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1. ВВЕДЕНИЕ
1.1 ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
Данный документ содержит описание и инструкцию по использованию и обслуживанию гематологического анализатора ВТ-1020+.

ВНИМАНИЕ! Перед началом работы необходимо внимательно изучить данное руководство и тщательно ему следовать. Безопасность работы и получение надежных результатов гарантируется только при неукоснительном соблюдении рекомендаций, приведенных в руководстве пользователя.

Перед установкой прибора и началом работы на нем рекомендуется ознакомиться со всеми разделами руководства. Производить установку прибора следует в соответствии с рекомендациями приведенными в Разделе 2, измерения проб пациентов - Разделах 5 и 7, контроль качества - Разделе 6, калибровку - Разделе 8. Необходимые меры по проведению регулярного технического обслуживания описаны в Разделе 11, а возможные причины появления ошибок в работе прибора и рекомендуемые способы их устранения приведены в Разделе 12.

Хотя современные компьютерные технологии, заложенные в гематологическом анализаторе, сняли с оператора выполнение многих утомительных операций, тем не менее точность и надежность получаемых результатов по-прежнему зависят от человека, его внимания к данному прибору и неукоснительного соблюдения инструкции по работе с ним.
1.2 НАИМЕНОВАНИЕ И НАЗНАЧЕНИЕ ПРИБОРА
1.2.1 Наименование прибора

Наименование прибора - гематологический анализатор ВТ-1020+.
1.2.2 Назначение прибора

Гематологический полуавтоматический анализатор со встроенным дилютером ВТ-1020+  предназначен для количественного определения in vitro следующих параметров:
· концентрации лейкоцитов (White Blood Cell, WBC) с дифференциацией по объему на 3 субпопуляции

· лимфоциты (Limphocytes, LYM);

· клетки среднего объема (Midsized Cells, MID);

· гранулоциты (Granulocites, GRN);

· концентрации эритроцитов (Red Blood Cell, RBC);

· концентрации гемоглобина (Hemoglobin, HGB);

· гематокрита (Hematocrit, HCT);

· среднего объема эритроцита (Mean Corpuscular Volume, MCV);

· среднего содержания гемоглобина в эритроцитах (Mean Corpuscular Hemoglobin, MCH);

· средней концентрации гемоглобина в эритроците (Mean Corpuscular Hemoglobin Concentration, MCHC);

· концентрации тромбоцитов (Platelet, PLT).
(В скобках приведены английские наименования и аббревиатуры, которые будут встречаться Вам при работе с прибором).
1.3 ДОПОЛНЕНИЯ К РУКОВОДСТВУ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
Гематологический анализатор ВТ-1020+ непрерывно совершенствуется, поэтому возможно появление новых бюллетеней, содержащих дополнительную, не вошедшую в данное руководство, информацию по работе с прибором.
1.4 СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ПРИБОРА
Во время работы с прибором могут появляться сообщения о тех или иных ошибках. Возможные причины их появления и рекомендуемые способы устранения описаны в Разделе 12. Как правило, простейшие проблемы пользователь в состоянии решать самостоятельно.

Если устранить ошибки самостоятельно не удается, необходимо вызвать специально обученный сервисный персонал.
1.5.РЕАГЕНТЫ, КАЛИБРАТОРЫ И КОНТРОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ
1.5.1 Общие положения

Гематологический анализатор в совокупности с реагентами, контрольными и калибровочными материалами представляют собой единую измерительную систему, точность измерения которой зависит от каждого элемента. Поставщик гарантирует, что все изделия, используемые с этим прибором, были тщательно проверены и пригодны для использования с BT-1020+. Если у Вас появятся вопросы, обратитесь к организации, поставившей  вам прибор.

Использование иных, нежели приведенные в данном руководстве, реагентов не рекомендуется, так как в этом случае не гарантируется правильность получаемых результатов. Все рекомендации этого руководства, связанные с реактивами, относятся к реактивам фирмы J.T.Baker, проверенным и пригодным к использованию для данного гематологического анализатора.

Перед использованием очередной емкости с реагентом, следует убедиться, что в ней нет нарушения целостности. При обнаружении течи емкость с реагентами следует заменить.

Изотонический разбавитель, лизирующий и промывающие реагенты, а также реагент для срочной очистки должны храниться в сухом месте при комнатной температуре (от 15( до 30(C). Перед использованием реактивы должны быть прогреты до комнатной температуры. Срок годности реагентов, как правило, составляет от одного до трех лет. Реагенты устойчивы в течение всего срока хранения после открытия емкости.
Калибровочные и контрольные материалы крайне чувствительны к условиям транспортировки и хранения. Хранить их до и после вскрытия следует строго в холодильнике при температуре от 2( до 10 (С. Срок годности, как правило, составляет всего лишь 2-3 месяца, поэтому поставки калибровочных и контрольных материалов осуществляется по строгому графику. Срок их хранения после вскрытия ограничен и обычно составляет от 10 до 15 дней.

1.5.2 Изотонический разбавитель Diluid III Diff (кат. №3963)

Изотонический разбавитель предназначен для приготовления разведений цельной крови в гематологическом анализаторе BT-1020+. Он позволяет сохранить форменные элементы крови и обеспечивает проведение дифференциального анализа лейкоцитов. Разбавитель не содержит токсичных веществ (например, азида натрия).

1.5.3 Лизирующий реагент Сymet III Diff (кат. №№3968, 3964)

Лизирующий реагент предназначен для быстрого и эффективного разрушения эритроцитов, после которого в разведении остаются пригодные для проведения дифференциального анализа лейкоциты. 
В состав лизирующего реагента входит цианидный радикал, позволяющий проводить определение концентрации гемоглобина, находящегося в гемолизате, гемиглобинцианидным методом.

1.5.4 Промывающий реагент Blanking Solution ST 1600/2000 (кат. №3947)
В состав промывающего реагента Blanking Solution ST 1600/2000 входят ферменты, быстро и эффективно разлагающие белки. Blanking Solution ST 1600/2000 используется для промывки кюветы для измерения гемоглобина и измерения холостой пробы по гемоглобину. 

1.5.5 Реагент для срочной очистки РroClean Plus (кат. №3901)

Реагент для срочной очистки ProClean Plus имеет высокую концентрацию ферментов и применяется для экстренной очистки в случае засорения измерительной системы прибора и проведения периодического технического обслуживания. Кроме того, после окончания работы с гематологическим анализатором рекомендуется держать апертуры погруженными в данный реагент для предотвращения их засорения. 

Реагенты нетоксичны, не разрушают материала канистр, трубок и других частей измерительной системы.

1.5 1.5.6 Калибраторы Cal-Set (кат. №3940) и контрольные материалы Hematology Control (кат. №3735)

Для проведения процедуры калибровки и контроля за работой гематологического анализатора используются калибровочный и контрольный материалы на основе человеческой крови. Контрольные материалы, как правило, выпускаются с тремя уровнями значений - низким, нормальным и высоким.

1.6 СПЕЦИАЛЬНЫЕ УКАЗАНИЯ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ В РУКОВОДСТВЕ

ВНИМАНИЕ! Это указание используется для привлечения внимания оператора в особой важности выполняемых процедур.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Это указание используется для привлечения внимания оператора к процедурам, невыполнение или неправильное выполнение которых может приводить к получению неверных результатов или повреждению прибора.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Это указание используется для привлечения внимания оператора к процедурам, невыполнение или неправильное выполнение которых может нести потенциальную опасность для оператора.
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